ごめんね、いいコ (こ)じゃいられない。 - 沢井 (さわい)美空 (みそら)
が鳴 (な)る前 (まえ)にくぐり抜 (ぬ)けた 大人 (おとな)たちの灰色 (はいいろ)の目 (め)
在鈴聲響起之前偷偷溜走 大人們灰色的眼睛
も無 (な)い会話 (かいわ) 途切 (とぎ)れぬまま 坂道 (さかみち)を下 (くだ)ってく
無聊的對話 還沒有結束 我飛奔下坡道
をするでもなく 行 (ゆ)く宛 (あて)さえもなく
並不想做什麼 也沒有目的地
ただ、あたし、今 (いま)はね
只是、我、現在
どんな忠告 (ちゅうこく)も 耳 (みみ)をすり抜 (ぬ)ける
無論怎樣的忠告 也都充耳不聞
まだ まだ 好 (す)きにさせて
更加 更加 讓我隨心所欲吧
ごめんね 絵 (え)に描 (か)いたような優等生 (ゆうとうせい)はらしくないわ
對不起 我不是畫裡所描繪的那種優等生
のボタン (ぼたん)をふたつ外 (はず)して
我會把襯衫的扣子解開兩個
の抜 (ぬ)け道 (みち) 甘 (あま)い誘惑 (ゆうわく)は未知 (みち)
巷子裡的小路 未知的甜蜜誘惑
にもまだ話 (はな)してないあたしの秘密 (ひみつ)を今夜 (こんや)教 (おし)えたげる
還沒有對任何人說起過的 我的秘密 今晚就告訴你吧
いつだって自分 (じぶん)が一番 (いちばん)正 (ただ)しい? みたいな話 (はなし)だね
不論何時 自己都是最正確的? 真是愚蠢的話語
の通 (とお)りに操 (あやつ)られるなら ひとりで生 (い)きていくわ
如果要被教科書操控 還不如靠自己生活
どうせわからない わかるはずもない
反正不明白 也不可能明白
だからあたし、誰 (だれ)にも
所以我、
はさせない 同情 (どうじょう)もいらない
不會被任何人指手劃腳 也不需要任何同情
もういいよ えらそうに
夠了 一臉了不起的樣子
の思惑 (おもわく)通 (どお)りの大人 (おとな)になんかならないわ
我不會成為 你所期待的那樣的大人
なことばっか 並 (なら)べないで
別再說一大串的花言巧語了
のような顔 (かお) その笑顔 (えがお)の中 (なか)を
小丑般的臉 那笑容中所隱藏的
にもまだ暴 (あば)かれてない仮面 (かめん)をあたしが今夜 (こんや)剥 (は)がしたげる
還沒有被任何人揭穿 今晚就讓我來剝下這副面具吧
なにいつも 譲 (ゆず)ろうとしないね 大人 (おとな)げないプライド (ぷらいど)
總是頑固地 不願讓步 孩子氣的自尊
どうせみんなそう 自分 (じぶん)が可愛 (かわい)い もういい加減 (かげん)にして!
反正大家都是這樣 認為自己很可愛 差不多適可而止吧!
ごめんね…絵 (え)に描 (か)いたような優等生 (ゆうとうせい)はらしくないわ
對不起…我不是畫裡所描繪的那種優等生
のボタン (ぼたん)をふたつ外 (はず)して
我會把襯衫的扣子解開兩個
の抜 (ぬ)け道 (みち) 甘 (あま)い誘惑 (ゆうわく)は未知 (みち)
巷子裡的小路 未知的甜蜜誘惑
にもまだ話 (はな)してないあたしの秘密 (ひみつ)を今夜 (こんや)教 (おし)えたげる
還沒有對任何人說起過的 我的秘密 今晚就告訴你吧
